ОИКВП-3/2020

И З Б О Р Н А   Л И С Т А

КАНДИДАТА ЗА ОДБОРНИКЕ
                                                          СКУПШТИНE ОПШТИНЕ ВЕЛИКА ПЛАНА
	


(назив подносиоца изборне листе: регистроване политичке странке / страначке коалиције / групе грађана)
подноси Изборној комисији општине Велика Плана Изборну листу
	


(назив изборне листе)
за изборе за одборнике Скупштине општине Велика Плана, расписане за 26. април 2020. године.
Кандидати за одборнике су:
	Ред. број
	Име и презиме
	Година рођења
	Занимање
	Место пребивалишта
	Адреса стана

	Политичка странка
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(навести све кандидате по одредницама из ове табеле)


Лице које подноси изборну листу


______________________________

(потпис)

	



(име и презиме)
Ова изборна листа доставља се у писменој и електронској форми (ЦД или ДВД), а уз њу се достављају и:

1. Овлашћење лица да поднесе изборну листу у име политичке странке, на Обрасцу ОИКВП-6/20;
2. Писмена сагласност носиоца изборне листе да буде носилац изборне листе, на Обрасцу ОИКВП-5/20, ако назив изборне листа садржи име и презиме неког лица;
3. Писмена изјава сваког кандидата за одборника да прихвата да буде кандидат за одборника, на Обрасцу ОИКВП-4/20;
4. Потврда о изборном праву, не старија од шест месеци, за сваког кандидата за одборника, на обрасцу надлежног органа, у оригиналу или овереној копији;
5. Потврда о пребивалишту, не старија од шест месеци, за сваког кандидата за одборника, на обрасцу надлежног органа, у оригиналу или овереној копији;
6. Уверење о држављанству, не старије од шест месеци, за сваког кандидата за одборника, на обрасцу надлежног органа, у оригиналу или овереној копији;
7. Најмање 30 изјава бирача по предлогу за сваког кандидата на изборној листи за одборнике, оверене код јавног бележника  да подржавају изборну листу, на
    Обрасцу ОИКВП-2/2020;
8. Списак бирача који подржавају изборну листу, на Обрасцу ОИКВП-1/20, у писменој и електронској форми (ЦД или ДВД);
9. Оверен споразум о образовању страначке коалиције или о образовању групе грађана, aко изборну листу подноси страначка коалиција или група грађана;
10. Овлашћење за закључење споразума о образовању страначке коалиције, ако изборну листу подноси страначка коалиција а споразум је потписало лице које статутом политичке странке није овлашћено за закључивање коалиционих споразума; 
11. Потврда о изборном праву, не старија од шест месеци, за свако лице које образује групу грађана, на обрасцу надлежног органа, ако изборну листу подноси група грађана, у оригиналу или овереној копији;
12. Писмени предлог да се подносиоцу изборне листе, при проглашењу изборне листе, утврди положај политичке странке националне мањине, односно коалиције политичких странака националних мањина, у складу са чланом 40. став 7. Закона о локалним изборима, ако изборну листу подноси политичка странка националне мањине или коалиција политичких странака националних мањина која жели да јој се утврди положај политичке странке националне мањине, односно коалиције политичких странака националних мањина у расподели мандата.

НАПОМЕНА 1: На изборној листи мора бити 40% мање заступљеног пола. Међу сваких пет кандидата по редоследу на изборној листи морају да буду најмање по два кандидата који припадају полу који је мање заступљен на изборној листи.

НАПОМЕНА 2: Име и презиме кандидата за одборника који је припадник националне мањине наводи се према српском правопису и ћириличким писмом, а уз то може да буде наведено и према правопису и на писму националне мањине којој припада.
НАПОМЕНА 3: Изјаве бирача који подржавају изборну листу и списак тих бирача морају бити сортирани по азбучном реду презимена бирача.
НАПОМЕНА 4:  Предлагач мора на изборној листи имати најмање једну трећину кандидта од укупног броја одборника који се бира, односно 13 кандидата.
� Према подацима из потврде о пребивалишту.


� У колони „Политичка странка“ наводи се пуни или скраћени назив политичке странке која је предложила кандидата за одборника на коалиционој изборној листи.


� Заступник политичке странке, заступници политичких странака које су образовале страначку коалицију, односно лице одређено за заступање групе грађана или лице овлашћено за подношење изборне листе.





